Cyfarfod Cyffredinol Cyngor Tref Penrhyndeudraeth, 12 Mehefin 2025, 7.00 yh, Ystafell Gefn y
Neuadd Drefol

General Meeting of Cyngor Tref Penrhyndeudraeth 12 June 2025 at 7.00pm in the back room
of the Neuadd Drefol

Gall aelodau’r cyhoedd fynychu’r cyfarfod yn y Neuadd Drefol neu arsylwi’n rhithol drwy gysylltu
a SianCTpenrhyndeudraeth@gmail.com

Members of the public can join the meeting in the Neuadd Drefol or remotely by contacting

SianCTPenrhyndeudraeth@gmail.com

1. Croeso/Welcome - Croesawyd pawb/ Welcome to all.

2. Presennol ac Ymddiheuriadau/ Present and apologies
2.1 Presennol/Present: Gwyn Vaughan Jones (Cadeirydd), Y cyng. Meryl Roberts (tan
8yh), Sarah Roberts, Nia Jones, Ashley Jones, Rob Edwards, Sion Harris, Steven Murray
(Clerc Asedau), Rhiannon Davies-Jones (Clerc).
2.2 Ymddiheuriadau/Apologies: Einir Williams (is-gadeirydd), Sian Llywelyn, Emma Fon
Hickman, Tony Owen.

3. Cymeradwyo cofnodion Mai / Approve May minutes - Cymeradwywyd gan/accepted
by RE a AJ.

4. Datgan buddiant, cysylltiad, diddordeb/ Declaration of interest, benefits, connection -
Dim/None.

5. Adroddiad ariannol / financial report
5.1 Y llyfr arian/ Cash book

| FEWN

Dref Werdd - rhent Neuadd Drefol £100.00
M Roberts - rhent Neuadd Drefol £50.00
Pobl Odd - rhent Neuadd Drefol £20.00
Cyngor Gwynedd - llogi ystafell £35.00
Smartwater- gwerthu £12.00



ALLAN

BT - internet £36.23
Alan Williams - gwaith parc £210.00
Ffon Clerc £11.50
NEST - pensiwn £59.71
Dwr Cymru - Dwr swyddfa £98.09
Rhiannon D-J - Cyflog Clerc £1808.03
Steven Murray - Cyflog £1248.90
Carwyn Dobson Jones - torri gwair  £1220.00
PAYE & NIC £362.16

R O Williams & Son - trwsio ffens  £126.18
H Jones & Sons - “culvert” parc £648.00

Zurich - yswiriant £1,389.08
Un Llais Cymru - hyfforddiant £168.00
Vaughan Heaney - planning £840.00
Defib Store - pads newydd £174.00
Scottish Power - (bil gas am y 26/04

tan 05/05) £59.35
British gas - gas swyddfa £47.81

NBB Recycled Furniture - planter  £149.94 (o pres grant)
Scottish Power - trydan swyddfa £144.06
Rock Engineering - gwaith parc £630.00

5.2

53

Ffurflen flynyddol 2024-2025/ Annual Return 2024-2025 - Mae’r Ffurflen Flynyddol
ac y cyfrifon ar hyn o bryd gyda’r archwiliwr mewnol yn cael ei harchwilio. Bydd RDJ
yn cysylltu a pawb unwaith y bydd wedi’i derfynu fel y gall gael ei gymeradwyo/ The
Annual Return and accounts are currently with the internal auditor being audited.
RDJ will be in touch with everyone once it has been finalised so that it can be
approved.

Cais am Grant - Gwynedd Ni/ Grant Application - Gwynedd Ni - Cadarnhaodd RDJ
fod grant ar gael am £6,500 i helpu’r gymuned. Awgrymodd MRy gellid defnyddio’r
arian yma i ymestyn y parc ac adeiladu ffens newydd. Cadarnhaodd RDJ mai syniad
yw hwn, ac ein bod yn croesawu unrhyw awgrymiadau eraill gan y Cynghorwyr
ynghylch sut y gellid defnyddio’r arian. Cadarnhaodd pawb y byddent yn hapus i'r
arian gael ei ddefnyddio ar gyfer y ffens. AJ yn cynnig ac eiliodd GVJ/ RDJ confirmed
that there is a grant available for £6,500 to help the community. MR suggested that
we could use these funds to extend the park and construct new fencing. RDJ
confirmed that this is an idea at this stage and that we welcome any other
suggestions that the Councillors have for what the money could be used for. All



5.4

confirmed that they would be happy for the funds to be used for the fencing.
Proposed by AJ and seconded by GVJ

Rheoliadau Ariannol Diwygiedig 2025/ Revised Financial Regulations 2025 - Cafodd y
mater ei ystyried a’i basio gan y Cyngor. MR yn cynnig a Al yn eilio. / The matter was
considered and passed by the Council. Proposed by MR and seconded by AlJ.

6. Eitemiau sefydlog/Regular items

6.1

6.2

6.3

Mynwent Minffordd Cemetery - Dim byd i’'w adroddi nol, ond mae MR wedi derbyn
cyfathrebiad gan aelod o’r cyhoedd yn gofyn a ellid gosod mainc yn adran plant y
fynwent. Mae’r grisiau sy’n arwain o’r ffordd waelod hefyd yn llithrig. Cynghorodd
RE y gallai ef a SM gynorthwyo gyda glanhau’r grisiau. Cadarnhaodd MR fod mainc
sbar yn y sied y gellid ei gosod yn y fynwent. Ar gyfer beddau’r plant nad oes
ganddynt garreg fedd, bydd MR yn trefnu i hadau blodau gwyllt gael eu plannu wrth
ymyl y beddau/Nothing to report however, MR has received communication from a
member of the public to ask if a bench could be placed in the children's section of the
cemetery, the steps leading from the bottom road are also slippery. RE advised that
he and SM could assist with cleaning the steps. MR confirmed that there is a spare
bench in the shed that we could install at the cemetery. For the children's graves
that do not have a headstone, MR would organise for wild seeds to be planted next
to the graves.

Parc Mileniwm/ Millennium Park - Mae fandaliaeth wedi digwydd yn y parc unwaith
eto. Mae’r wal gerrig wrth ymyl y parc sglefrio wedi cael ei difrodi/dymchwel. Mae
hyn wedi cael ei hysbysu i'r heddlu ac rydym yn aros am ymateb. Mae CCTV ar gael
y bydd angen i’r heddlu gael mynediad iddo. Mae MR hefyd wedi gofyn i Ysgol Cefn
Coch a all yr heddlu gael mynediad at eu CCTV i weld y fandaliaeth. Mae Howard
wedi trwsio’r dail pren yn y parc — diolch yn fawr iawn i Howard am wneud hyn. Mae
Y Dref Werdd wedi dechrau’r gwaith yn y parc. Mae’r diwrnod plannu wedi’i ohirio
oherwydd y tywydd, ond bydd bellach yn cael ei gynnal ar 17 Mehefin/ There has
been vandalism in the park again. The stone wall next to the skate park has been
damaged/pulled down. This has been reported to the police and we are awaiting a
response. There is CCTV which the police will need to access. MR has also asked
Ysgol Cefn Coch if the police can access their CCTV to view the footage of the
vandalism. Howard has fixed the wooden leaves in the park, a big thank you to
Howard for doing this. Y Dref Werdd have started the work in the park. The planting
day has been postponed due to the weather but will now take place on the 17th
June.

Cae Cookes - Mae Cyfoeth Naturiol Cymru yn hapus i ni symud ymlaen ac i gael
gwared ar rai planhigion/coed yn yr ardal. Bydd yr adroddiad gan Caulmert yn ein
cwmpasu am vy tair blynedd nesaf. Mae SM i fod i gael cyfarfod safle gyda DWr
Cymru ar 20 Mehefin i drafod y materion ymhellach gyda nhw. Bydd angen i ni aros
tan fis Awst cyn y gallwn dynnu coed oherwydd y tymor nythu. Soniodd RE fod



6.4

6.5

6.6

Blaenau Ffestiniog wedi gwneud rhywbeth tebyg ac gofynnodd a allem gysylltu a
nhw am gyngor ar sut i’'w sefydlu. Cadarnhaodd MR ei bod wedi siarad gyda Wil
Gritten am hyn, ac roedd ef wedi dweud y gallem gysylltu ag o i drafod ymhellach./
Natural Resources Wales are happy for us to proceed and remove some plants/trees
in the area. The report from Caulmert will cover us for the next 3 years. SM is due to
have a site meeting with Dwr Cymru on the 20th June to discuss matters further with
them. We will need to wait until August before we can remove trees due to the
nesting season. RE mentioned that Blaenau Ffestiniog have done something similar
and asked if we could get in touch with them for advice on how to set it up. MR
confirmed that she had spoken with Wil Gritten about this and he had stated that
we could get in touch with him to discuss further.

Cae Chwarau Minffordd Playground - Rydym wedi derbyn y llwyth gan y chwarel.
Bydd AJ a TO yn delio a’r tyllau yn y ffordd unwaith y bydd AJ yn gwybod pryd fydd
TO ar gael. Diolchwyd i'r ddau am eu cymorth/We have received the delivery from
the quarry. AJ and TO will deal with the potholes once AJ knows TO's availability.
Both were thanked for their help.

Maes y Parc - Gofynnodd SH, ar ran y Clwb Pel-droed, a ellid defnyddio’r arian sy’n
cael ei ddal gan CTP tuag at y gwaith sydd ei angen ar y cae. Mae’r clwb pel-droed
wedi cael dyfynbris ar gyfer y gwaith, sy’n dod i £4,482.00. Cadarnhaodd SH y
byddai angen cwblhau’r gwaith cyn diwedd Awst 2025. Gofynnodd AJ a oedd SH
wedi cael unrhyw ddyfynbrisiau pellach gan gwmniau eraill. Dywedodd SH nad
oeddent, ond bod y cwmni hwn yn arbenigwr ac wedi cyflawni gwaith i glybiau
pel-droed eraill yn yr ardal. Dywedodd SH y gallai wneud hyn, os oes angen.
Cynghorodd RDJ y byddai angen adolygu’r “Trust Deed” i weld a ellid rhyddhau
arian. Gofynnodd SM, os yw’r amodau’n caniatau hynny, a yw pawb yn hapus i’r
arian gael ei ddefnyddio fel hyn. Ystyriwyd y mater ac roedd pawb yn cytuno nad
oedd ganddynt unrhyw wrthwynebiad/ SH asked, on behalf of the Football club if
the money held by CTP could be used towards the work needed on the field. The
football club has obtained a quote for the works which amount to £4,482.00. SH
confirmed that the work would need to be completed before the end of August 2025.
Al asked if SH had obtained any further quotes from other companies, SH stated that
they had not but that this company is a specialist and had carried out work for other
football clubs in the area. This is something that SH could do, if necessary. RDJ
advised that we would need to review the “Trust deed” to see if the money could be
released in this way. SM asked if the conditions do permit it, is everyone happy for
the funds to be used in this way. The matter was considered and all advised that
they had no objections.

Ffyrdd a parcio / parking and road - Bydd ffordd ar gau ym mhen uchaf
Penrhyndeudraeth o 16 Mehefin 2025 am 1 diwrnod. Bydd Ffordd Cambrian Terrace
hefyd ar gau drost y penwythnos/ There will be a road closure at the top of



Penrhyndeudraeth from the 16th June 2025 for 1 day. Cambrian Terrace road will
also be closed this weekend.

7. Gohebiaeth/ Correspondence

7.1 Newyddlen mis Mai 2025 Gwasanaeth Gwybodaeth i Deuluoedd/ Gwynedd Family
Information Service May 2025 Newsletter - Er gwybodaeth/FYI.

7.2 Nodiadau Datblygu Arferion Diweddaraf/ Latest Practice Development Notes - Er
gwybodaeth/FYI.

7.3 Cynhadledd Arfer-Arloesol - Dydd Mercher 2 Gorffennaf 25/ Innovative Practice
Conference - Wednesday 2 July 25 - Er gwybodaeth/FYI.

7.4 Cronfa Cymunedau Eryri Commission Fund (CCECF) - Cadarnhaodd GVJ fod cyllid ar
gael (rhwng £5,000-£25,000) i gymunedau lleol i helpu cefnogi effeithlonrwydd ynni,
datgarboneiddio, prosiectau carbon isel ac ati. Cynghorodd RDJ ei bod wedi darllen
trwy'r ohebiaeth ond na allai ddod o hyd i unrhyw brosiectau cyfredol gan CTP a fyddai’'n
gymwys ar gyfer y cyllid. Cynghorodd GVJ ei fod yn meddwl y gallai fod yn briodol i MR/
GVJ confirmed that there is funding available (between £5,000-£25,000) for local
communities to help support energy efficiency, decarbonisation, low carbon projects etc.
RDJ advised that she read through the correspondence but could not find any current
projects that CTP are involved with that would benefit from the funding. GVJ advised
that he thought it may be appropriate for MR.

7.5 E-bost gan Un Llais Cymru - Gwella’r broses o weinydu a gorfodi’r Dreth Gyngor yng
Nghymru/ Email from One Voice Wales - Improving the administration and enforcement
of Council Tax in Wales - Er gwybodaeth/FYI.

7.6 Cynllun Datblygu Lleol Eryri Newydd (2026-2041) - CDLI3 Cytundeb Cyflawni
Drafft/New Eryri Local Development Plan (2026-2041) LDP3 Draft Delivery Agreement -
Er gwybodaeth/FYI.

7.7 Adroddiad Cynhadledd Gwobrwyo 2025/ National Awards Conference Report 2025 -
Er gwybodaeth/FYI.

7.8 Cofnodion Cyfarfod Pwyligor Ardal Meirionydd/ Meirionydd Area Committee
Meeting Minutes - Er gwybodaeth/FYI.

7.9 Amserlen Hyfforddi CCC Newydd 25-26/ New PAW training schedule 25-56 -
Gofynnodd RDJ a allai pawb adolygu’r amserlen hyfforddi ac wedyn roi gwybod i RDJ os
ydynt eisiau mynychu’r sesiynau hyfforddi/ RDJ asked if everyone could review the
training timetable and then let RDJ know if they want to attend the training sessions.

7.10 Ymghynghori ar adfer natur yn Eryri/ Consultation on nature recovery in Eryri - Er
gwybodaeth/ FYI.



8.

10.

Materion Cynllunio/Planning Matters

8.1 Ymgynhoriad Cynllunio/ Planning Consultation - C25/0974/08/LL a C25/0376/08/CR -
Station House, Gorsaf Minffordd, Minffordd, Penrhyndeudraeth, Gwynedd LL48 6HF -
Dim gwrthwynebiad/ No objections.

8.2 Ymgynhoriad Cyn-Cynllinio - Tir ger Blaen Cefn, Penrhyndeudraeth, Gwynedd LL48
6NA - Pre-application Consultation - Dim gwrthwynebiad/No objections.

. Adroddiadau/Reports

9.1 Adroddiad Misol Cynghorydd Sir Meryl Roberts County Councillor Monthly Report -
Cyhoeddodd MR ei bod wedi mynychu Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol Awdurdod Parc
Cenedlaethol ddoe. Roedd hi hefyd wedi mynychu cyfarfod One Voice Wales yn
Nolgellau, a fu’'n llwyddiannus. Dywedodd fod eu cyfarfod nesaf efallai yn
Penrhyndeudraeth. Bydd yn rhoi gwybod i'r Cynghorwyr os ydy. Mae MR wedi sefydlu
clwb newydd o’r enw "Clwb Clonc a Thrwsio" sy’n cael ei gynnal yn y Neuadd Drefol bob
yn ail ddydd Mawrth yn y prynhawn. Mae’r nifer sy’n mynychu yn cynyddu. Mae MR yn
bwriadu cynnal sesiwn crefft yn y cyfarfod nesaf/ MR advised that she had attended the
National Park Authority's AGM yesterday. She had also attended One Voice Wales's
meeting in Dolgellau which was successful. She advised that their next meeting may be
in Penrhyndeudraeth. She will let the Councillors know if it is. MR has set up a club called
"Clwb Clonc a Thrwsio" which is held in the Neuadd Drefol every other Tuesday
afternoon. Attendance is increasing. MR is looking to do a craft session at the next
meeting.

Eitemau i’w trafod/ Items for Discussion

10.1. Cyflymder Band Eang ym Mhenrhyndeudraeth/ Broadband Speed in
Penrhyndeudraeth - Cadarnhaodd RDJ ein bod wedi derbyn dau e-bost gan aelodau o'r
cyhoedd ynghylch cyflymder y rhyngrwyd ym Mhenrhyndeudraeth. Mae RDJ wedi anfon
y ddau at y Cynghorwyr er mwyn iddynt ystyried y mater. Cadarnhaodd SM ein bod wedi
rhannu linc y mae pawb yn gorfod ei dilyn a’i llofnodi cyn i BT Openreach gymryd
unrhyw gamau pellach. Cadarnhaodd AJ ymhellach fod angen i nifer penodol o bobl
gwblhau’r linc er mwyn galluogi gosod ffibr. Y trafferth yw bod Penrhyndeudraeth, ar y
cyfan, yn meddu ar safon “derbyniol” o ran rhyngrwyd o’i gymharu a mannau eraill yn yr
ardal. Cytunwyd y byddai’r linc yn cael ei hanfon at yr aelodau o’r cyhoedd a fu’n cysylltu
a ni. Gall trafodaeth bellach hefyd gael ei chynnal fis nesaf gyda MR i weld os fedrith hi
wneud unrhyw beth pellach i helpu./ RDJ confirmed that we have received two emails
from members of the public regarding the broadband speed in Penrhyndeudraeth. RDJ
has forwarded both to the Councillors for their consideration. SM confirmed that we had
shared the link that all must follow and sign up to before BT Openreach will take any
further action. AJ further confirmed that it needs a certain number of people to complete
the link in order to trigger the installation of fibre. The difficulty is the fact that



Penrhyndeudraeth, on the whole, has an "acceptable" standard of internet compared to
other places in the area. It was agreed that the link would be sent to the members of
public that had been in contact with us. A further discussion could also take place next
month with MR to see if she is able to do anything further to assist.

10.2. Adborth o’n sesiwn galw-mewn ar y 22 Mai 2025/ Feedback from the Drop-in
Session on the 22 May 2025 - Diolchodd GVIJ i'r Cynghorwyr am eu presenoldeb yn y
sesiwn galw-mewn. Cyhoeddodd fod y noson wedi bod yn llwyddiant ac roedd yn
gobeithio ei bod wedi bod o gymorth i'r cyhoedd wrth helpu i ateb eu cwestiynau.

Dyddiad cyfarfod nesaf 10ed o Orffennaf 2025 7yh yn y Neuadd Drefol/ Date and location of
next meeting 16th July 2025 7pm in the Neuadd Drefol



